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Se arrienda: Su propio 
apartamento “caja de 
zapatos” de Agenda 21
Ciudades en 
EE.UU. están 
comercializando 
“micro”-
apartamentos 
apenas más 
grandes que 
celdas de 
prisión. ¿Quién 
lo quiere? (Es 
por la Tierra)

Cities across 
the U.S. are 
marketing 
“micro”-
apartments 
scarcely bigger 
than jail cells. 
Any takers? (It’s 
for the Earth.)

by Melissa Melton
Infowars.com

While some people 
are still debating whether 
or not the United Nations’ 

Agenda 21 plan is real, 
major cities all over the 
country are about to offer 
more proof of its imple-
mentation in the form of 
tiny, “shoebox-style” hous-
ing units barely big enough 
for one person to live in. 

New York and Boston 
are already beta testing itty 
bitty apartments, and yester-
day the LA Times reported 
that San Francisco’s Board 
of Supervisors is consider-
ing official revisions to the 
city’s building code to allow 
for even less living space. 

If approved, the new 
quarters — branded as 

by the El Reportero’s news 
services

Report by Latin News 
- The newly confirmed 
President-elect Enrique 
Peña Nieto of the tradition-
al Partido Revolucionario 
Institucional (PRI) has as-
sembled a transition team of 
46 to liaise with a counter-
part team assembled by the 
outgoing President Felipe 
Calderón. Peña Nieto repre-
sents broad continuity with 
the outgoing administration 
in economic policy terms, 
but has pledged to follow 
through on long since pend-
ing structural reforms. For 
that to happen though, the 
PRI will have to construct 
alliances in parliament. 

Veil is lifted on San-
tos’s secret peace ne-
got iat ions  wi th  Farc 

Report by Latin News 
- The government of Presi-
dent Juan Manuel Santos is 
embarking upon the fourth 
attempt to negotiate with 
the Fuerzas Armadas Rev-
oluncionarias de Colombia 
(Farc) guerrillas an end to 
the internal conflict that had 
already lasted half a century. 

por los servicios de noticias 
de El Reportero

Informe de  Lat in 
News – El recientemente 
confirmado Presidente elec-
to Enrique Peña Nieto del 
tradicional Partido Revolu-
cionario Institucional (PRI) 
ha reunido un equipo de 
transición de 46 personas 
para hacer de vínculo con 
el equipo de contraparte 
del Presidente saliente Fe-
lipe Calderón. Peña Nieto 
representa la amplia con-
tinuidad con la adminis-
tración saliente en térmi-
nos de política económica, 
pero ha prometido seguir 
con las reformas estruc-
turales pendientes. Sin em-
bargo, para que eso pase, 
el PRI tendrá que construir 
alianzas en el parlamento.

Se levanta el  velo 
sobre las negociacio-
nes de paz secretas de 

por Melissa Melton
Infowars.com

Mientras que algunas 
personas todavía están de-
batiendo si el plan de Agen-
da 21 de Naciones Unidas 
es real, las principales ciu-
dades de todo el país es-
tán a punto de ofrecer una 
prueba más de su aplicación 
en forma de pequeñas uni-
dades de vivienda “estilo 
caja de zapatos” apenas 
lo suficientemente grande 
para que viva una persona.

Nueva York y Boston ya 

 

Unelected European “Green” 
Commissioner says markets 
must be governed

Meet Monsanto’s number 
one lobbyst: Barack Obama

by Jon Rappoport
Natural News

During his 2008 cam-
paign for president, Barack 
Obama transmitted signals 
that he understood the 
GMO issue. Several key 
anti-GMO activists were 
impressed. They thought 
Obama, once in the White 
House, would listen to their 
concerns and act on them.

These activists weren’t 
just reading tea leaves. On 

Conozca al lobbie número uno de 
Monsanto: Barack Obama

por Jon Rappoport
Natural News

Durante su campaña 
pres idencia l  de  2008, 
Barack Obama dio se-
ñales de que él entendía la 
cuestión de los OMG. Varios 
activistas clave anti-OGM 
estaban impresionados. El-
los creían que Obama, una 
vez en la Casa Blanca, es-
cucharía sus preocupacio-
nes y actuaría al respecto.

Estos activistas no sólo 
leían hojas de té. Durante 
su campaña, Obama dijo: 
“Que la gente sepa cuando 
su alimento es transgénico, 
ya que los estadounidenses 
tienen el derecho de saber 
lo que están comprando”.

Hacer la distinción en-
tre OGM y no OGM fue 
sin duda un indicio de que 
Obama, a diferencia de 
la FDA y USDA, vio que 
había una importante línea 

the campaign trail, Obama 
said:  “Let  folks know 
when their food is geneti-
cally modified, because 
Americans have a right to 
know what they’re buying.”

Making the distinc-
tion between GMO and 
non-GMO was certainly an 
indication that Obama, un-
like the FDA and USDA, 
saw there was an important 
line to draw in the sand.

For rent: your very own Agenda 
21 “shoebox apartment

See HEALTH page 6

Enrique 
Peña Nieto 
se prepara 
para asumir 
el cargo

para dibujar en la arena.
Más allá de eso, Obama 

estaba prometiendo una 
nueva era de transparencia 
en el gobierno. Él se man-
tuvo firme en la promesa 
de que, si era elegido, su 
gobierno no haría negocios 
de “la manera antigua”. 
Él sería “sensible a las 
necesidades de la gente”.

Luego vino la realidad.

Ver SALUD página 3

Ver BREVES LATINOS página 5

See LATIN BRIEFS page 3

Ver COMISIONADO página 3

Comisionado Europeo “Verde” no electo dice 
que los mercados deben ser gobernados

Enrique 
Peña Nieto 
prepares to 
take office

See COMMISSIONER page 5

by Jurriaan Maessen
Infowars.com

Unelected European 
commissioner for the 
environment calls for 
de-industrialization of 
the West and central-
ization of power to 
govern free markets

Speaking at a recent Eu-
ropean summit on the fu-
ture of plastics in the world 
economy, the European 
Commission’s “green” com-
missioner Janez Potočnik 
stated that markets can 
and must be governed by 
the European Commis-
sion if the earth’s resourc-
es are to keep up with 
global population growth.

In a  transcript of his 
speech on the EC’s web-
site, marked “check before 
delivery”, Potočnik quoted 
his “good friend” Achim 
Steiner, Executive Direc-
tor of the United Nations 
Environment Programme, 
as saying the idea of gov-
erning markets was agreed 
upon when Agenda 21 
was formally created in 
1992 at the original Earth 
Summit in Rio de Janeiro:

“Twenty years ago, we 
agreed what to do, now we 
have the tools to do it. If we 
do not go into the heart of 
economic policy, we will 
meet here at Rio+40 even 
more culpable. Markets 
are social constructs. They 
are not a force like grav-
ity. They can be governed.”

In these couple of sen-
tences effect, the UNEP 
Secretary-General reveals 
several things. First, that 
current economic disparity 
offers “the tools” to roll out 
an agenda (21) which was 
already “agreed” upon in 
the early 1990s; second, that 
our dear Secretary-General 
wants to go “into the heart 
of economic policy”; and 
third, that from the onset 
of Agenda 21 the idea was 
to govern free markets.

In response to the quote 
by his “good friend” at the 
UN, the European environ-
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por Jurriaan Maessen
Infowars.com

C o m i s i o n a d o  e u -
ropeo no electo para el 
medio ambiente llama a 
la desindustrialización 
del Oeste y a la central-
ización del poder para 
gobernar el libre mercado.

de la tierra puedan seguir 
el ritmo de crecimiento 
de la población mundial.

En una transcripción de 
su discurso en el sitio web 
de la CE, marcado “com-
probar antes de la entrega”, 
Potočnik citó a su “buen 

Enrique  Peña Nieto

Una ilustración de las casas que la élite gobernante impondrá a través del gobierno que sirve a sus intereses, a la población estadounidense. 
An illustration of the houses that the governing elite will impose through the government that serves their interests, to the American people. 

Hablando en una reci-
ente cumbre europea sobre 
el futuro de los plásticos 
en la economía mundial, el 
Comisionario “Verde” de la 
Comisión Europea, Janez 
Potocnik afirmó que los 
mercados pueden y deben 
regirse por la Comisión Eu-
ropea para que los recursos 
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FROM THE EDITOR:

D e a r  r e a d e r s :

I hope all of you have 
enjoyed the article series 
from the past weeks. This 
is the Forth and Last Part of 
this illuminating story writ-
ten by By A. True Ott, PhD, 
ND, The Sound of Silence, 
which exposes the inten-
tion of the elite’ pursuit to 
gaining total control of all 
humans in the U.S. and the 
world through technology. 
It is a source of informa-
tion not offered by the main-
stream media or the educa-
tional system, which much 
of the time works for these 
same corporation by con-
ducting researches and stud-
ies that will not benefit the 
people, but rather the elite. 

A u t h o r ’ s  N o t e

This is an extremely 
timely and important essay. 
It overviews a secret Penta-
gon psychotronics technol-
ogy known as Silent Sound 
Spread Spectrum (SSSS) 
that has been fully opera-
tional since the early 1990s. 
I first found out about the 
use of this technology from 
Al Bielek in a 1992 video 
he made with Vladimir Ter-
ziski. This technology was 
used against battle-hardened 
Iraqi troops fortified in deep 
underground bunkers in Ku-
wait and Iraq in the first Gulf 
War in January of 1991.

T H E  S O U N D 
O F  S I L E N C E

T h e  A n t i t h -
e s i s  o f  F r e e d o m

Again, the absolute se-
crecy surrounding the devel-
opment and deployment of 

the electromagnetic mind-
altering technology of the 
Sound of Silence in a very 
real way reflects the tremen-
dous power that is inherent 
in it. This is why Eisenhow-
er knew that he had to warn 
the nation about it back in 
1961. To put it bluntly, 
whoever controls this 
technology literally has 
the power to control the 
minds of men — all men 
and women everywhere.

Of course, whoever 
controls the minds of all 
humans, controls the wealth 
and destiny of planet Earth. 
Furthermore, Stubblebine, 
as commander of Army In-
telligence would likely fol-
low the prescribed manual 
of all covert ops, such as 
is found in a declassified 
US manual for the planned 

D E L  E D I T O R :

Quer idos  l ec to res :

Espero que todos hayan 
disfrutado la serie de artícu-
los las últimas semanas. Esta 
es la cuarta y última parte 
de esta iluminadora historia 
escrita por A. True Ott, PhD, 
ND, El Sonido del Silencio, 
que expone la intención de 
la elite de obtener total con-
trol de todos los humanos 
en EE.UU. y el mundo a 
través de la tecnología.  Es 
una fuente de información 
que no se ofrece por los me-
dios principales o el sistema 
educativo, que gran parte 
del tiempo funciona para 
esta misma corporación al 
realizar investigaciones y 
estudios que no beneficiarán 
a la gente, sino a la elite.

N o t a  d e l  A u t o r
Este es un ensayo muy 

oportuno e importante. Da 

una visión general a una tec-
nología secreta psicotrónica 
del Pentágono conocida 
como Spread Spectrum Si-
lent Sound (SSSS) que ha 
estado en pleno funciona-
miento desde principios de 
1990. La primera vez me 
enteré de la utilización de 
esta tecnología de Al Bielek 
en un video de 1992 que 
hizo con Vladimir Terziski. 
Esta tecnología se utilizó 
en contra de aguerridos 
soldados iraquíes fortifica-
dos en profundos búnkeres 
subterráneos en Kuwait e 
Irak en la primera Guerra 
del Golfo en enero de 1991.

E L  S O N I D O 
D E L  S I L E N C I O

L a  A n t í t e -
s i s  d e  l a  L i b e r t a d

Una vez más, el abso-
luto secretismo que rodea 
el desarrollo y despliegue 
de la tecnología electromag-

nética que altera la mente 
Sound of Silence de una 
manera muy real refleja 
el tremendo poder que es 
inherente a ella. Esta es la 
razón por la que Eisenhower 
sabía que tenía que advertir 
a la nación al respecto en 
1961. Para decirlo sin ro-
deos, quien controle esta 
tecnología, literalmente, 
tiene el poder de contro-
lar las mentes de los hom-
bres - todos los hombres y 
mujeres de todas partes.

Por supuesto, quien 
controle las mentes de to-
dos los seres humanos, con-
trola la riqueza y el destino 
del planeta Tierra. Es más, 
Stubblebine, como coman-
dante de Inteligencia del 
Ejército probablemente siga 
el manual prescrito de todas 
las operaciones encubiertas, 
como se encuentra en un 
manual desclasificado de 

Hospital del Reino Unido a punto de colapsar 
con el fallo de la medicina socializada

por J. D. Heyes
Natural New

Si quiere dar una buena 
mirada al futuro de la salud 
en Estados Unidos, cortesía 
del “Acta de Ley de Cui-
dado de Salud Asequible”, 
la monstruosa reforma legal 
conocida no tan cariñosa-
mente como Obamacare, 
mire al otro lado del Atlánti-
co en Gran Bretaña. Debido 
a esa ley, nuestro sistema 
está programado para ser un 
sistema casi tan socializado 
de la medicina como el 
sistema en Inglaterra, donde 
los mejores médicos predi-
cen ahora que un número de 
hospitales están “al borde de 
la crisis”, informa la BBC.

E s o  n o  e s  p o l í t i -
c a ,  e s  r e a l i d a d .

Según el Colegio Real 
de Médicos, un trío de 
temas - aumento de la de-
manda, casos cada vez más 
complejos y menos cam-
as de hospital - está con-
tribuyendo a la destrucción 
del sistema de salud allí.

De hecho, la evaluación 
de la universidad dijo que el 
cuidado urgente ya estaba 
comprometido, y advirtió 
que la situación iba a em-
peorar a menos que algu-
nas soluciones prácticas 
reales sean implementadas.

Como suele ser el caso, 
especialmente en EE.UU. - 
donde la fe mesiánica en el 
enfoque “el gobierno-sabe-
mejor” está muy extendido 
entre nuestra burocracia 
atrincherada y muchos de 
nuestros líderes electos – 
los defensores del sistema 
británico están criticando 
evaluación de la escuela, 

alegando Servicio Nacio-
nal de Salud (NHS) puede 
manejar cualquier desafío, 
pendiente o en el futuro.

P e o r e s  e s t á n d a r e s , 
m e n o re s  p re s u p u e s -
t o s ,  m e n o s  c u i d a d o

Parte del problema, 
según la universidad, era que 
la ciencia médica ha dado 
lugar a una vida más larga. 
Pero sólo porque la gente 
está viviendo más tiempo 
no significa que siempre 
están viviendo vidas salu-
dables; condiciones como 
la demencia son complejas 
y requieren más atención, 
aumentando así los gastos.

Al mismo tiempo, la 
universidad señaló que el 
número de camas en los hos-
pitales se ha reducido en un 
tercio en los últimos 25 años 
(la misma suerte han corrido 
hospitales de Estados Uni-
dos, por cierto), en medio 
de aumento del número de 
admisiones de emergencia.

Además, la RCP infor-
mó que los estándares de 
atención también bajaron 
en los hospitales de todo el 
país. El informe “citó cómo 
pacientes de mayor edad 
fueron trasladados varias 
veces alrededor de las salas, 
la falta de continuidad de 
la atención mientras esta-
ban en el hospital y pruebas 
que se realizan durante la 
noche, como ejemplos de 
cómo la atención estaba su-
friendo”, informó la BBC.

El informe pasó a desta-
car los resultados de las en-
cuestas de miembros, en las 
que un número de médicos 
y profesionales de la salud 

by J. D. Heyes
Natural New

If you want to get a 
good look at the future of 
healthcare in America, com-
pliments of the “Affordable 
Care Act,” the monstros-
ity reform law known not-
so-affectionately known as 
Obamacare, look across the 
Atlantic to Great Britain. 
Because of that law, our sys-
tem is set to become nearly 
as socialized a system of 
medicine as is the system 
in England, where top doc-
tors are now predicting that 
a number of hospitals there 
are “on the brink of cri-
sis,” the BBC is reporting.

T h a t ’ s  n o t  p o l i -
t i c s ,  t h a t ’ s  r e a l i t y .

According to the Royal 
College of Physicians, a trio 
of issues – rising demand, 
increasingly complex cas-
es and falling numbers of 
hospital beds – is contrib-
uting to the destruction of 
the healthcare system there.

In fact, the college’s as-
sessment said urgent care 
was already being compro-
mised, warning that the situ-
ation was going to get worse 
unless some real workable 
solutions were implemented.

As is usually the case, 
especially in the U.S. – 
where messianic faith in 
the “government-knows-
best” approach is rampant 
among our entrenched bu-
reaucracy and many of our 
elected leaders – British 
paper-pushers are tut-tutting 
the school’s assessment, 
claiming the country’s Na-
tional Health Service (NHS) 
can handle any challenge, 

UK hospitals on the verge of 
collapse as socialized medicine fails

pending or in the future.

Worsening standards, 
smaller budgets, less care

Part of the problem, the 
college said, was that medi-
cal science had led to longer 
lives. But just because peo-
ple are living longer doesn’t 
mean they are always liv-
ing healthy lives; conditions 
such as dementia are com-
plex and require more care, 
thereby adding to expenses.

At the same time, the 
college noted that the num-
ber of hospital beds have 
fallen by one-third in the 
past 25 years (a similar 
fate has befallen U.S. hos-
pitals too, by the way), 
amid rising numbers of 
emergency admissions.

In addition, the RCP 
reported that standards of 
care were also sliding in 
hospitals throughout the 
country. The report “cited 
the way older patients were 
repeatedly moved around 
wards, the lack of continu-
ity of care while in hospital 
and tests being done during 
the night as some of the ex-
amples of how care was suf-
fering,” the BBC reported.

The report went on to 
highlight the results of mem-
ber surveys, in which a num-
ber of physicians and health 
care professionals voiced 
concerns over discharge ar-
rangements and the work-
load they were enduring.

“ T h i s  e v i d e n c e  i s 
very distressing. All hos-
pital patients deserve to 
receive safe, high-quality 
sustainable care centered 
around their needs,” said 

RCP Prof.  Tim Evans.
“Yet it is increasingly 

clear that our hospitals are 
struggling to cope with 
the challenge of an aging 
population who increasingly 
present to our hospitals with 
multiple, complex diseas-
es,” he continued. “We must 
act now to make the drastic 
changes required to pro-
vide the care they deserve.”

But how to fix things?
The RCP report rec-

ommended closing some 
hospitals and concentrating 
services in fewer, though 
larger, medical sites that 
are able to provide better 
round-the-clock care. But 
that approach would have 
to be accompanied by re-
sultant improvements in 
community services as well, 
since there have been many 
British patients who wound 
up in the hospital because 
they didn’t have adequate 
help closer to their home.

“These latest findings 
are alarming but, unfortu-
nately, not surprising,” said 
Jeremy Hughes, chief exec-
utive of the Alzheimer’s So-
ciety. “It is painfully evident 
that the healthcare system 
stands on the brink of crisis. 
People with dementia are 
going into hospital unnec-
essarily, staying in too long 
and coming out worse.”

Britain is the future
What does all of this 

have to do with Amer-
i c a  a n d  O b a m a c a r e ?

The British NHS is 
all government (taxpayer) 
funded; there is very little 
room for private-sector in-

expresaron su preocupación 
sobre arreglos para dar de 
alta y la carga de trabajo 
que estaban soportando.

“Esta  evidencia  es 
muy angustiante. Todos 
los pacientes del hospital 
merecen recibir cuidado 
seguro y de alta calidad 
sostenible centrado en sus 
necesidades”, dijo el pro-
fesor de RCP, Tim Evans.

“Sin embargo, cada vez 
está más claro que nuestros 
hospitales están luchando 
para hacer frente al desafío 
del envejecimiento de la po-
blación que cada vez pre-
sentan a nuestros hospitales 
enfermedades múltiples 
y complejas”, continuó. 
“Debemos actuar ahora para 
hacer los cambios drásticos 
necesarios para brindar la 
atención que se merecen”.

P e r o ,  ¿ c ó m o  a r -
r e g l a r  l a s  c o s a s ?

El informe de RCP re-
comienda el cierre de al-
gunos hospitales y concen-
trar los servicios en menos, 
aunque más grandes, sitios 
médicos que sean capaces 
de proporcionar una mejor 
atención todo el tiempo. 
Pero ese enfoque tendría 
que ir acompañado de me-
joras resultantes en servi-
cios comunitarios también, 
ya que ha habido muchos 
pacientes británicos que 
terminaron en el hospital 
porque no tenían ayuda 
adecuada cerca de su casa.

“Estos últimos resulta-
dos son alarmantes, pero, 
por desgracia, no es sorpren-
dente”, dijo Jeremy Hughes, 
director ejecutivo de la So-

 

TV digital: Control de la mente a 
través del sonido de silencio

Digital TV: Mind control by the sound of silence Ver COLUMNA página 7

See COLUMN page 7
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revisado ​​antes de su entrega 
a la prensa. El comisario es 
después de todo bastante 
adelantado acerca de la po-
sibilidad de una campaña de 
desindustrialización, bajo 
la dirección de las comis-
iones no electas. Su dis-
curso está lleno de palabras 
como “gobernados”, “mod-
elos de crecimiento”, y ni 
hablar de “sobrepoblación”.

Oh sí, el comisionado 
“verde” comienza su dis-
curso citando al patrón de 
los asuntos de la población, 
Jonathan Porritt, quien es-
cribió: “El crecimiento de-
mográfico y la tasa de con-
sumo per cápita subyacen 
a todos los otros móviles 
presentes para el cambio 
global”. Sé que Jonathan 
(Porritt) ha abogado du-
rante mucho tiempo por la 
atención a la población y 
la planificación familiar en 
relación con la sostenibi-
lidad, en particular como 
patrono de la beneficen-

amigo” Achim Steiner, Di-
rector Ejecutivo del Pro-
grama de Medio Ambiente 
de Naciones Unidas, dicien-
do que la idea de mercados 
gobernantes fue acordado 
cuando la Agenda 21 se 
creó formalmente en 1992 
en la Cumbre de la Tierra 
original en Rio de Janeiro:

“Hace veinte años, 
acordamos qué hacer, ahora 
tenemos las herramientas 
para hacerlo. Si no entra-
mos en el corazón de la 
política económica, nos re-
uniremos aquí en Río +40 
aún más culpables. Los 
mercados son construccio-
nes sociales. No son una 
fuerza como la gravedad. 
Pueden ser gobernados”.

En este par de frases 
efecto, el Secretario Gen-
eral de UNEP revela varias 
cosas. En primer lugar, que 
la disparidad económica 
actual ofrece “las herra-
mientas” para desplegar 
una agenda (21) que ya fue 

“acordad” a principios de 
1990; en segundo lugar, 
que nuestro querido Sec-
retario General quiere ir 
“al centro de la política 
económica” y, tercero, que 
desde el inicio de la Agen-
da 21, la idea era gober-
nar los mercados libres.

En respuesta a la cita de 
su “buen amigo” en la ONU, 
el comisario ambiental eu-
ropeo apiló más absolutismo 
en esta ya formidable pila 
de propuestas al declarar:

“Sí  que  se  pueden 
gobernar y deben ser gober-
nados. Y para eso necesita-
mos también su ayuda y su 
apoyo. La visión que va más 
allá de los intereses a corto 
plazo y tiene en cuenta los 
cambios inevitables nec-
esarios en nuestra produc-
ción y patrones de consu-
mo”, dijo el comisionado.

Puede que no seamos 
totalmente sorprendidos de 
que el departamento de co-
municaciones de la Comis-
ión Europea quiera que este 
discurso sea especialmente 

Después de la elección, 
y durante el mandato de 
Obama como presidente, 
la gente que había estado 
trabajando para etiquetar 
los alimentos transgénicos 
y advertir al público de 
sus peligros enormes se 
sorprenden hasta el fondo. 
Vieron que Obama había 
estado tirando de un cebo.

El nuevo presidente 
llenó puestos clave con 
personal de Monsanto, en 
las agencias federales que 
ejercen una tremenda fuerza 
en las cuestiones alimen-
tarias, el USDA y la FDA:

En el USDA, como el 
director del Instituto Na-
cional de Alimentación y 
Agricultura, Roger Beachy, 
ex director del Centro 
Monsanto de Danforth.

Como comisionado ad-
junto de la FDA, el nuevo zar 
de seguridad alimentaria, el 
infame Michael Taylor, ex 
vicepresidente de políticas 
públicas de Monsanto. Tay-
lor había sido instrumental 
para conseguir la aprobac-
ión de la hormona de cre-
cimiento bovina de ingeni-
ería genética de Monsanto.

Como comisionado de 
la USDA, el gobernador de 
Iowa, Tom Vilsack. Vilsack 
ha creado un grupo nacio-
nal, Asociación de Gober-
nadores Biotecnología, y 
se había dado un gober-
nador de la concesión del 
año por la Organización 
de la Industria Biotec-
nológica, cuyos miem-
bros incluyen a Monsanto.

Como el nuevo Rep-
resentante del Comercio 
Agrícola, que empujaría a 
los OGM para la export-
ación, Islam Siddiqui, un 
ex cabildero Monsanto.

Como la nueva abogada 
de la USDA, Ramona Rome-
ro, quien había sido asesora 
corporativa de otro gigante 
de la biotecnología, DuPont.

Como el nuevo jefe de 
la USAID, Rajiv Shah, que 
había trabajado preciosa-
mente en puestos clave para 
la Fundación Bill y Melinda 
Gates, una de los principales 
financiadores de la inves-
tigación agrícola de OGM.

También debemos re-
cordar que la Secretaria de 
Estado de Obama, Hillary 
Clinton, una vez trabajó 
para el bufete de aboga-
dos Rose. Esa empresa 

SALUD de la página 1 fue asesora de Monsanto.

Obama nominó a Elena 
Kagan a la Corte Suprema 
de los EE.UU. Kagan, como 
procurador general federal, 
había abogado previamente 
por Monsanto en el caso de 
semillas Monsanto v Geert-
son ante la Corte Suprema.

La cubierta estaba lle-
na. Obama no había hecho 
simplemente errores hon-
estos. Obama no sólo no 
había fallado en ejercer 
una supervisión adecuada 
en la selección de perso-
nas designadas. No sólo 
estaba experimentando una 
falta de memoria a corto 
plazo. Estaba vigilando 
territorio en nombre de 
Monsanto y otros gigan-
tes corporativos de OGM.

Y ahora veamos qué 
nombramientos clave de 
Obama han causado a sus 
verdaderos jefes. Vamos a 
ver lo que los cultivos trans-
génicos han abierto la puerta 
de la presidencia de Obama.

A l f a l f a  O G M 
d e  M o n s a n t o .

Remolacha azucarera 
de OGM de Monsanto.

The previous attempts, by 
presidents Belisario Betan-
cur (1982-86), César Ga-
viria (1990-94) and Andrés 
Pastrana (1998-2002), never 
really got off the ground. In-
deed the last attempt created 
a ‘distension zone’ of 43,000 
square kilometres in which 
the Farc were able to rebuild 
their strength unhindered 
for three years. This time 
round, the Santos adminis-
tration has the advantage of 
a Farc that has been great-
ly weakened by 10 years 
of strong military offen-
sives by two governments. 

M a s s i v e  p ro t e s t s 
against austerity measures 
continue in Spain	

(Prensa Latina) Al-
ready the epicenter of 10 
days of mass demonstra-
tion, the Spanish capital 
see another day of pro-
tests against social and 
labor  cu ts  appl ied  by 
Mariano Rajoy’s  con-
servat ive government .

On Tuesday morning 

the headquarters of the 
Congress of Deputies was 
protected by more than a 
thousand policemen, due to 
the call of several popular 
organizations to carry out a 
demonstration of “nonvio-
lent civil disobedience”.

Under the slogan Sur-
round the Congress, or-
ganizers urged citizens to 
surround the grounds of 
the lower house with three 
simultaneous marches that 
will converge at the pub-
lic plazas of Puerta del 
Sol, Neptuno and Cibeles.

Costa Rican busi-
nesses disadvantaged 
by FTA with Colombia

Costa Rican industri-
alists announced that the 
signing of a Free Trade 
Agreement (FTA) with 
Colombia may cause lay-
offs and bankruptcies es-
pecially in small and me-
dium companies in this 
Central American country.

Industrialists warned 
that both countries econ-
omies are rivals and not 
complementary, and such 

LATIN BRIEFS from page 1
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“affordable by design” — 
would drop minimum hous-
ing code requirements to a 
mere 220 square feet from 
290, only 150 of which 
could be considered actual 
living space (unless sleep-
ing in a closet counts). To 
give some perspective on 
just how small 220 square 
feet of space really is, the 
inside of an average school 
bus is approximately 250 
square feet. A person’s 
entire apartment would 
be small enough to fit in-
side the bus — bathroom, 
kitchen, and closet included. 
This vision of an austere 
lifestyle could hardly ac-
commodate one person, 
let alone someone with a 
spouse, children, or pets. 

While such housing is 
designed to dissuade peo-
ple from owning a car in 
favor of bicycles and mass 
transit use, opponents are 
right to note that such a 
move could spike popula-
tion density and strain both 
community spaces and pub-
lic transportation systems.

The question remains, 
will anyone actually go 
along with this scheme? In 

a recent man-on-the-street 
report for Infowars Nightly 
News, I asked people if they 
would live in these prison-
like units if it would benefit 
the Earth. As you can see be-
low, many said they would:

Although such ridicu-
lously small spaces are be-
ing publicized as cheaper, 
more plentiful housing that 
will help protect the envi-
ronment, the intent behind 
such moves is clear. Using 
adjectives like “micro” to 
sell tiny living spaces as 
cute and trendy does not 
change the fact that con-
centrating growth and den-
sity in urban areas is one of 
the main tenets of Agenda 
21′s control grid takeover. 

Many have pointed out 
the fact that these initial de-
velopments are no big deal 
because people residing in 
large metro areas like New 
York City and San Francisco 
already live in smaller plac-
es on average. However, the 
truth is that the practice of 
building jail cell-sized ac-
commodations under Agen-
da 21 was never intended 
to stop at just big cities — 
this is only the beginning. 

The ultimate plan is a 
trickle down takeover where 

“smart growth” is concen-
trated in every city in the 
country. As extensively 
reported on by Infowars.
com, the U.S. Department 
of Housing and Urban De-
velopment (HUD) in league 
with the Department of 
Transportation (DOT) and 
the Environmental Pro-
tection Agency (EPA) are 
gracing towns all across 
the U.S. with grants to pro-
mote sustainable develop-
ment. People are told it is 
in their community’s best 
interest to focus a town’s 
resources on eco-friendly 
“concentrated and bal-
anced growth.” This is de-
spite the fact that some of 
these towns, such as Elgin, 
Texas, have less than 9,000 
people residing in them. 

The ultimate goal of 
Agenda 21 is to end nation-
al sovereignty and private 
property rights, restructure 
the family unit, and increase 
limitations on individual 
movement and opportunity. 
The plan works at the lo-
cal level and uses Delphi 
technique manipulation and 
“green guilt” — the idea 
that humans are overpopu-

SHOEBOX from page 1
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por Maria Teresa Kumar 
CEO/Presidente de Voto Latino

A veces las elecciones 
hacen notar nuestras dife-
rencias y resaltan nuestras 
ideas contrarias respecto a 
lo que está bien para nuestro 
país y lo que se necesita 
para resolver nuestros 
problemas más serios. 

Pero podemos  estar de 
acuerdo en un par de co-
sas. Cada ciudadano tiene 
el derecho de participar 
en esta decisiones críticas 
sobre el futuro de Estados 
Unidos. Y entre más perso-
nas se involucren en tomar 
esas decisiones, más fuerte 
será nuestra nación a futuro. 

Por eso me emociona 
tanto el 25 de septiembre. 
Ese día, tenemos la opor-
tunidad de lanzar un nue-
vo día festivo en Estados 
Unidos — El Día Nacio-
nal Registrarse para Votar.  

Durante un periodo 
impresionante de 24 horas, 
voluntarios, famosos y or-
ganizaciones de todo el país 
saldrán a las calles para reg-
istrar a los votantes y re-
colectar promesas de votar a 
quienes ya están registrados.  

Los grupos que nor-
malmente no se involucran 

para registrar y movilizar a 
los votantes unirán fuerzas 
este día tan especial para 
hacer resonar el trabajo 
de las organizaciones que 
dedican el alma y el corazón 
para alentar a más perso-
nas a registrarse y votar.   

Nos organizaremos 
desde el lugar y usaremos 
eventos especiales y las re-
des sociales para llegar a y 
registrar a miles y miles de 
personas en persona y en 
línea. Para cuando hayamos 
acabado, habremos llamado 
la atención de gente en toda 
la nación respecto a nuestro 
mensaje tan simple: Regíst-
rense en septiembre y que su 
voto cuente en noviembre. 

En 2008, 6 millones 
de estadounidenses no 
votaron porque se  les 
pasó la fecha límite para 
registrarse o porque no 
sabían hacerlo. Este año, 
queremos asegurarnos de 
que nadie se quede fuera. 

El Día Nacional Regis-
trarse para Votar es la mane-
ra más extraordinario para 
lograrlo. Espero que usted 
se una a los ciudadanos en 
toda la nación—personas de 
todo partido político y de 
todo el espectro político—
para dejar a un lado nuestras 

diferencias y unirnos para 
celebrar los derechos que 
nos unen como estadoun-
idenses. Usted puede regis-
trarse hoy en pocos minutos 
al visitar www.VotoLatino.
org. National Nurses Unit-
ed patrocina este artículo.

MarÍa Teresa Kumar es 
CEO/Presidente de Voto La-
tino y la revista PODER la 
nombró una de los hispanos 
más notables de menos de 
40 años de edad. Como 
líder, María Teresa forta-
leció la tecnología en la or-
ganización al desarrollar el 
primer registro de votantes 
mediante los mensajes de 
texto en 2006. Bajo su 
liderazgo, la organización 
ha crecido de un grupo de 
registro para votantes a ser 
la principal comunidad en 
línea y de medios sociales 
con más de 15 socios en los 
medios, 120 bloggers, 20 
socios nacionales y desem-
peño en siete estados, donde 
se han registrado a más de 
120 mil personas. María Te-
resa en fechas recientes fue 
anfitriona del primer town-
hall en inglés en horario 
pico con MSNBC, llamado 
“Más allá de la frontera: Los 
latinos y la inmigración”.

Regístrese y que su voto cuente en noviembre
by Maria Teresa Kumar is 

CEO President of Voto Latino

Sometimes, elections 
draw attention to our differ-
ences, the places where we 
have competing ideas about 
what’s right for our country 
and what it will take to solve 
our most serious problems.

But, there are a couple 
of things we can all agree 
on.  Every citizen has the 
right to participate in these 
critical decisions about 
America’s future.  And the 
more people who are in-
volved in making those de-
cisions, the stronger our na-
tion will be going forward.

That’s why I’m so ex-
cited about September 25th.  
On that day, we have the 
chance to launch a new 
American holiday – Nation-
al Voter Registration Day.

Over the course of a 
remarkable 24 hour peri-
od, volunteers, celebrities 
and organizations from all 
over the country will hit 
the streets to register vot-
ers and collect pledges 
to vote from people who 
are already registered.

Register and make it count in November
Groups that aren’t usu-

ally involved in register-
ing and mobilizing voters 
will be joining in on this 
special day, amplifying 
the work of organizations 
that devote their heart and 
soul to encouraging more 
people to register and vote.

We’ll use on-the-ground 
organizing, special events 
and social media to reach 
and register tens of thou-
sands of people in person 
and online.  By the time 
we’re done, we will have 
drawn the attention of peo-
ple all across the nation to 
our simple message:  Reg-
ister in September, Make 
It Count in November.

In  2008,  6  mil l ion 
Americans didn’t vote be-
cause they missed a regis-
tration deadline or didn’t 
know how to register.  This 
year, we want to make 
sure no one is left out.

National Voter Registra-
tion Day is the most com-
pelling way we can do that.  
I hope you will join citizens 
all across the nation – peo-
ple of every party and politi-
cal persuasion – as we put 

our differences aside and 
come together to celebrate 
the rights that unite us as 
Americans. You can register 
today in a few minutes by 
going to www.VotoLatino.
org. National Nurses United 
is the sponsor of this article. 

Maria Teresa Kumar 
is CEO/President of Voto 
Latino. Named by PODER 
Magazine as one of the most 
notable 20 US Hispanics 
under 40 years old. Under 
her leadership, Maria Teresa 
grounded the organization 
in technology developing 
the first voter registration 
via text message in 2006. 
She has grown the organi-
zation from a voter regis-
tration outlet to the lead-
ing social media, online 
community with over 15 
media partners, 120 blog-
gers, 20 national partners 
and a field operation in 
seven states which have 
registered over 120,000 
voters. Maria Teresa most 
recently hosted the first 
English language, prime-
time townhall with MSNBC 
called “Beyond Borderlines: 
Latinos & Immigration”.

an agreement can dam-
age the chemical, plas-
tics, textile, leather, foot-
wear, electronics, paper 
and cardboard sectors.

He added that the in-
dustry is seeking the exclu-
sion of the vast majority 
of their products from the 
agreement, as well as the 
textile, food and printing 
industries in their entirety.

Colombians produce 
or import industrial raw 
materials from nearby na-
tions, its production costs 
are  a lmost  30 percent 
lower and companies have 
greater credit facilities and 
tax benefits, he stated. He 
said that Colombia offers 
energy and electricity to 
the productive sector at 
a cost that is 31 percent 
cheaper than that offered 
by Costa Rica and also has 
a less expensive workforce.

Costa Rican and Co-
lombian businessman have 
unequal advantages, which 
would lead to a greater 
trade imbalance between 
exports and imports, favor-
ing Colombia, he warned.
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acare y curando la crisis 
del cuidado de la salud	

En estes evento y basa-
do en su nuevo libro Price-
less (sin precio), el Dr. John 
C. Goodman llevará el Acta 
Económica del Cuidado 
(ACA) a la tarea, recharzar 
el Obamacare y ofrecer un 
enfoque práctico a la refor-

ma de la asistencia de salud.
Para terminar el mal-

estar burocrático actual y 
crear un mercado vibrante 
que trataría al enfermo - cuy-
os planes de salud compiten 
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Calendario de eventos 
Calendar of Events

by the El Reportero’s news 
services

Mexican architect Car-
los Mijares Bracho was 
honored at an event this 
weekend in Mexico City 
for his work on religious 
and public buildings us-
ing the traditional bricks 
known as “xamixcalli.”

Some 200 people took 
part in the event Saturday 
at Mexico City’s Christ 
Church ,  the  Angl ican 
church considered most 
representative of his style.

Artes de Mexico maga-
zine editor Alberto Ruy 
Sanchez praised Mijares as 
a “great architect, thinker 
and teacher” who has the 
ability to create modern 
works using pre-Hispanic 
construction materials.

Mijares, who was born 
in 1930, considers bricks a 
“symbol of life” and uses 
“this baked object” in a 
“simple way, prefabricated 
with earth, water and fire,” 
giving the material “new 
uses,” reinventing it and 
employing it in a creative 
way, Ruy Sanchez said.

Mijares’s architecture 

has “achieved greatness 
with such a simple and 
common material, some-
thing used so common-
ly,” Spanish-born Mexi-
can artist Vicente Rojo 
told Efe, referring to the 
architect’s use of bricks.

Rojo, who founded 
Artes  de  Mexico in 
1953, said Mijares’s 
work had “very special 
value” because he was 
a creator who was not 
“in the dominant line.”

Mijares’s best known 
buildings, other than Christ 
Church, are the Perpetuo 
Socorro Church in Ciudad 
Hidalgo and several houses 
around Mexico City, such 
as the Diaz Barreiro house.

Mijares also designed 
the Baleares project in Bo-
gota, Colombia, with ar-
chitect Carlos Campuzano. 

Mexican actor sat-
isfies his childhood 
desire to bullfight in 
new movie	

When he was 11 
years old, Spanish-born 
Mexican actor Daniel 
Gimenez Cacho went 
to his first bullfight and 

por los servicios de noticias 
de El Reportero

El arquitecto mexicano 
Carlos Mijares Bracho fue 
honrado en un evento este 
fin de semana en Ciudad 
de México por su trabajo 
en edificios religiosos y 
públicos usando los ladril-
los tradicionales conoci-
dos como “xamixcalli”.

Unas 200 personas 
participaron en el evento 
el sábado en la Iglesia 
de Cristo de Ciudad de 
México, la Iglesia Angli-
cana considerada más rep-
resentativa de su estilo.

El editor de la revista 
Artes de México, Alberto 
Ruy Sánchez elogió a Mi-
jares como un “gran arqui-
tecto, pensador y maestro” 
que tiene la capacidad de 
crear obras modernas que 
utilizan materiales de con-
strucción prehispánicos.

Mijares, quien nació 
en 1930, considera los la-
drillos como un “símbolo 
de la vida” y usa “este ob-

jeto horneado” de una 
manera “simple, prefab-
ricada con tierra, agua y 
fuego”, dando al material 
“nuevos usos”, reinven-
tándolo y el empleán-
dolo de una manera cre-
ativa, dijo Ruy Sánchez.

La arquitectura de 
Mijares ha “alcanzado la 
grandeza con un mate-
rial tan simple y común, 
algo que se usa con tanta 
frecuencia”, dijo el ar-
tista mexicano nacido 
en España, Vicente Rojo 
a Efe, en referencia al 
uso de los ladrillos por 
parte del arquitecto.

Rojo, quien fundó 
Artes de México en 1953, 
dijo que el trabajo Mi-
jares tuvo “un valor muy 
especial” porque era un 
creador que no estaba 
“en la línea dominante”.

Los edificios más 
conocidos de Mijares, 
aparte de la iglesia de 
Cristo, son la Iglesia Per-
petuo Socorro en Ciudad 
Hidalgo y varias casas al-

rededor de la ciudad de México, 
como la casa de Díaz Barreiro.

Mijares también diseñó 
el proyecto Baleares en Bo-
gotá, Colombia, con el ar-
quitecto Carlos Campuzano.

Actor mexicano cumple 
su deseo de la infancia de 
realizar una corrida de toros 
en nueva película	

Cuando tenía 11 años, 
el actor mexicano nacido 
en España, Daniel Gimé-
nez Cacho fue a su primera 
corrida de toros y quedó 
absolutamente fascinado.

Ahora a los 51 años su 
sueño se ha hecho realidad, 
aunque sea en una película, 
en “Blancanieves” del cineasta 
español Pablo Berger, quien 
ganó aplausos  la  noche 
del viernes en el Festival 
de Cine de San Sebastián.

“El padre de unos amigos 
míos me llevó a mi primera 
corrida de toros cuando tenía 
11 años y me encantó. Les 
dije a mis padres que quería 

Recepción ¡Viva Dolores Huerta

was absolutely fascinated.
Now at 51 his dream 

has come true, even though 
it’s on film in Spanish mov-
iemaker  Pablo  Berger ’s 
“Blancanieves”(Snow White), 
which won thunderous ap-
plause Friday night at the 
San Sebastian Film Festival.

The father of some friends 
of mine took me to my first 
bullfight when I was 11 years 
old and I loved it. I told my 
parents I wanted to do that. But 
they said no, I wasn’t to learn 
that,” the winner of four Ariel 
Awards, the highest honor in 
Mexican cinema, told Efe.

In this atypical take on the 
Snow White fairy tale, being 
silent and in black and white, 
Spanish and about bullfight-
ing, Gimenez Cacho wears 
a “suit of lights” to play the 
father of the Brothers Grimm 
heroine, a character almost 
invisible in other adaptations.

“He’s a very striking 
charac ter,  whose  drama 
begins when his wife dies 
giving birth to their daugh-
ter on the same day he is 
gored by a bull,” he said.

But the pain and his physi-

by the El Reportero’s staff

 A reception to honor 
Dolores Huerta, recipient 
of the Presidential Medal of 
Freedom Award will be held 
on Sunday, Sept. 30 from 2 
-5 p.m. in San Francisco at 
the Mission Language & 
Vocational School Latino 
Culinary Academy, 2929 
19th Street/Florida. Tapas & 
Sangria Tardeada with mu-
sic by Danza Azteca Xitalli, 
Orgullo Mexicano Maria-
chi Femenil, and the Blan-
ca Sandoval Band. Tickets 
$50. Proceeds benefit the 
Dolores Huerta Foundation. 

To RSVP, or for more 
information call 415-621-
2665, or email dolore-
shuerta.sf@gmail.com; 
www.doloreshuerta.org. 

Replac ing  Obam-
acare and  Curing the 
Healthcare crisis	

In this upcoming event 
and based on his new book 
Priceless ,  Dr.  John C. 
Goodman will take the Af-
fordable Care Act (ACA) 
to task, reject Obamacare, 
and offer a no-nonsense ap-
proach to healthcare reform. 

To end the current bu-
reaucratic malaise and cre-
ate a vibrant market that 
would treat the sick—in 
which health plans com-
pete to solve the problems 
of diabetics, asthmatics, 
heart patients, cancer pa-
tients, and others with high 

expected healthcare costs—
Dr. Goodman shows that 
we must undo the gov-
ernment-mandated, bad 
incentives and constraints 
that are embedded in the 
current system and made 
far worse by the ACA.

On Thursday Oct. 4, 
2012, reception at 6:30 
p.m.; program: at 7 p.m., 
at The Independent Insti-
tute Conference Center, 
100 Swan Way, Oakland,

O u t s i d e  a t  E a s t -
side benefit with The 
J o h n  S a n t o s  S e x t e t

Don’t miss this unique 
BENEFIT concert for one 
of the most important cul-
tural centers in the nation!

This will be an unforget-
table, outside the box event 

with more unusual turns 
and surprises than a roller-
coaster as we deconstruct 
the standard and reconstruct 
the familiar.  100 percent 
of the proceeds go to the 
Eastside Cultural Center!

Viva Dolores Huerta! reception
The Eastside Cultural 

Center does crucial work 
in the Arts and social jus-
tice in the San Antonio/
Fruitvale neighborhood of 
Oakland. Please come out 
and lend your much-appre-
ciated and needed support.

OUTSIDE at EAST-
SIDE, featuring The John San-
tos Sextet with special guests

Faye Carol, Rico Pabón, 
and Kellye Gray live and in 
unorthodox concert at  The 
Eastside Cultural Center 
2277 International Blvd. 
Oakland. (510) 533-6629 
Saturday, Oct. 6, 2012, at 8 
p.m. $15 minimum donation.

Zoo Careers Night
Teens! Are you con-

sidering a future career at 
the zoo? Wondering what 
types of zoo careers might 
be available to you- or even, 
what exactly people DO 
when working at the zoo? 

Zoo Careers Night is 
just the event for you! We’ll 
discuss the types of jobs 
that can be had in zoos, 
how to get a job in a zoo, 
and what you can do NOW, 
as high school students, to 
get started. Program Fee: 
$15.00 per teen, $7.00 per 
adult. Friday, Oct. 12, 2012,  
from 5:30 p.m. – 9:30 p.m.

For more info contact: 
Melinda at 510-632-9525, ext 
201 or Melinda@oaklandzoo.
org. Oakland Zoo is located at 
9777 Golf Links Road, Oak-
land. www.oaklandzoo.org.

Mexican architect Mijares honored for 
his contribution to modern architecture

Arquitecto mexicano Mijares es honrado por 
contribución a la arquitectura moderna

Ver ARTES página 5

por el equipo de 
El Reportero

Una recepción para 
honrar a Dolores Huerta, 
galardonada con el Pre-
mio Medalla Presidencial 
de Libertad se realizará el 
domingo 30 de septiembre 
de 2 -5 p.m. en San Fran-
cisco en la Academia Cu-
linaria Latina de la Escuela 
de Lenguaje & Vocacional 
de la Misión, 2929 Calle 
19 /Florida. Tapas & San-
gría Tardeada con música 
de Danza Azteca Xitalli, Or-
gullo Mexicano Mariachi 
Femenil, y la Banda Blanca 
Sandoval. Entradas $50. Las 
ganancias beneficiarán a la 
Fundación Dolores Huerta. 

Para RSVP, o para más 
información llame al 415-
621-2665, o escriba a do-
loreshuerta.sf@gmail.com; 
www.doloreshuerta.org. 

Reenplazando Obam- Ver CALENDARIO página 6

para resolver los problemas 
diabéticos de los asmáticos, 
los pacientes del corazón, 
de los enfermos de cáncer, 
y de otros con expectative 
de asistencia sanitaria de 
alto costo – el Dr. Good-
man muestran que debemos 
deshacer los estímulos y las 
limitaciones impuestos por 
el gobierno bajo el man-
dato y malas incentivas  
que están empotrados en 
el sistema actual y hechos 
mucho peor por el ACA.

El jueves 4 de octubre, 
2012, la recepción a las 6:30 
p.m. , y el programa a las 7 
p.m. en el The Independent 
Institute Conference Center, 
100 Swan Way, Oakland.

Beneficencia Out-
side at Eastside con el 
Sexte to  John Santos

No se pierdas  es te 
concierto de BENEFI-

See ARTS page 7

Carlos Mijares Brach

Machete: LR - Marco Diaz (piano, trumpet), Dr. John Callway (flute, percussion, piano), Lil’ Davey 
Flores (drumset), Melecio Magdaluyo (saxes), Saul Sierra (bass), John Santos (percussion)

Todos los jueves 
a las 7 pm en 
Oye Managua 
Rest. a bailar 

música de 
calidad con 
la cantante 

nicaragüense 
Martha Vaughn

Every Thursday 
at 7 pm at Oye 
Managua Rest. 
dance quality 
musica quality 

music with 
Nicaraguan 

singer Martha 
Vaughn
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subversion and coup of the 
government of Nicaragua. 
The manual instructs the 
CIA “guerilla forces” to 
engage in different “false 
front” organizations de-
signed to win the respect, 
trust, and influence of the 
enemy. Once complete trust 
and confidence is achieved 
by means of the activities 
of the “false front,” then the 
destruction of the enemy by 
means of misdirection and 
disinformation tactics can 
more easily be executed.

I would submit there 
is no better “false front” 
to infiltrate in America 
than Natural Health propo-
nents, for they are typically 
healthier, better informed, 
and more dedicated to pre-
serving individual freedoms 
and fighting tyranny than 
other Americans. Thus, 
there could be no better 
“false front” to establish, 
and there is clearly no more 
potentially vicious wolf 
hiding in sheep’s clothing 
than the man who knows 
more about the Sound of 
Silence secret deployment 
than any other human…

There is ample evi-
dence that certain elitists 
in America and Israel plan 
to definitely extend the ca-
pacity of this technology 
to encompass all people on 
every continent. A key to 
this is the HAARP proj-
ect where ELF and VHF 
frequencies can indeed be 
beamed off of the Earth’s 

ionosphere  to  var ious 
GWEN towers world-wide. 

Of  course ,  the  US 
Government officially de-
nies all of this, telling the 
talking heads of the con-
trolled news media that the 
GWEN towers are merely 
private cell-phone towers 
with no ulterior agenda, 
and therefore anybody who 
thinks otherwise is a luna-
tic-fringe conspiracy nut.

The evidence to the 
contrary, however is clear 
and unequivocal. Dr Mi-
chael Persinger is a pro-
fessor of psychology and 
neuroscience at Laurentian 
University, Ontario, Can-
ada. Concerning this sub-
ject, Dr Persinger writes:

“Temporal lobe stimula-
tion can evoke the feeling 
of a presence, disorienta-
tion, and perceptual irregu-
larities. It can activate im-
ages stored in the subject’s 
memory, including night-
mares and monsters that 
are normally suppressed. 
Contemporary neuroscience 
suggests the existence of 
fundamental algorithms by 
which all sensory transduc-
tion is translated into an in-
trinsic, brain-specific code. 
Direct stimulation of these 
codes within the human 
temporal or limbic cortices 
by applied electromagnetic 
patterns may require energy 
levels which are within the 
range of both geomagnetic 
activity and contemporary 
communication networks. 
A process which is cou-
pled to the narrow band 

ARTES de la página 4

COMMISSIONER from page 1

mental commissioner piled 
some more absolutism onto 
this already formidable stack 
of proposals by stating:

“Yes they can be gov-
erned and they must be gov-
erned. And for that we need 
also your help and your sup-
port. Your vision which goes 
beyond the short term inter-
ests and takes into account 
the unavoidable changes 
needed in our production 
and consumption patterns.”, 
the commissioner said.

We may not be wholly 
surprised that the European 
Commission’s communica-
tion department wants this 
particular speech checked 
before delivery to the press. 
The commissioner is after 
all quite upfront about the 
prospect of a de-industrial-
ization campaign under the 
guidance of unelected com-
missions. His talk is littered 
with words as “governed”, 
“growth models”- not to 
mention “overpopulation.”

O yes,  the “green” 
commissioner starts out his 
speech by quoting popula-
tion matters patron Jonathan 
Porritt, who wrote: “‘Hu-
man population growth and 
the per-capita consumption 
rate underlie all of the other 
present drivers for global 
change“. I know that Jona-
than (Porritt) has long ar-
gued for attention to popu-
lation and family planning 
in relation to sustainabil-
ity, particularly as patron 
of the “Population Mat-
ters” charity. But this was 
quite an astounding state-
ment… I repeat; it would 
“underlie all of the other 
present drivers for global 
change.”, Potočnik said.

The rest of Potočnik’s 
speech was related to the 
issue at hand, namely the fu-
ture of plastics and what to 
do about all those consum-
ers, especially in the West.

“I’m afraid that one 
cannot govern the world of 
the 21st Century without 

Advertise your business in 
El Reportero and help build 
a free press. 415-648-3711.
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Santos  con  la s  Farc 
Informe de Latin News 

– El gobierno del Presidente 
Juan Manuel Santos se está 
embarcando en el cuarto 
intento de negociar con la 
guerrilla de las Fuerzas Ar-
madas Revolucionarias de 
Colombia (Farc) un término 
al conflicto interno que ya 
ha durado medio siglo. Los 
intentos previos, por parte 
de los presidentes Belisario 
Betancur (1982-86), César 
Gaviria (1990-94) y Andrés 
Pastrana (1998-2002), nun-
ca realmente despegaron. 
Ciertamente el último in-
tento creó una ‘zona de dis-
tensión’ de 43,000 kilómet-
ros cuadrados en los que las 
Farc lograron reconstruir su 
fuerza no obstaculizada por 
tres años. Ahora, la adminis-
tración Santos tiene la ven-
taja de que las Farc que ha 
sido muy debilitada por 10 
años de ofensivas militares 
fuertes por dos gobiernos.

Masivas protestas con-
tra medidas de austeridad 
continúan en España	

(Prensa Latina) Ya el 
epicentro de 10 días de 
demostraciones, la capi-

EDITORIAL from page 2taking into account the lon-
ger term picture and conse-
quences. It would be simply 
self-destructive. We need 
industry and investors on 
board. Rather than fighting 
the power of capital, or try-
ing to legislate away its en-
vironmental downsides, we 
need to harness market forc-
es to turn economies onto a 
track that is sustainable eco-
nomically, financially, so-
cially and environmentally. 
We need green economics… 
also in the plastic industry.”

The  commiss ione r 
also stressed that for him 
“this is the new industrial 
policy. We must recognize 
that our future competi-
tiveness will depend in-
creasingly – perhaps over-
whelmingly – on our abil-
ity to do more with less.”

More with less. Agen-
da 21 in a nutshell. More 
carbon taxes, less freedom. 
Or: more resources, less 
people. It’s important to 
point your attention to the 
pre-planned nature of this 
agenda unfolding, and the 
population-aspect domi-
nating this agenda. A 1991 
policy paper prepared for 
the United Nations Confer-
ence on Environment and 
Development (UNCED) 
outlines a strategy for the 
transfer of wealth in name 
of the environment to be 
implemented in the course 
of 35 to 40 years. As it turns 
out, it is a visionary paper 
describing phase by phase 
the road to world dictator-
ship under Agenda 21. As 
the author Ignacy Sachs 
states in the policy paper:

“To be meaningful, the 
strategies should cover the 
time-span of several de-
cades. Thirty-five to forty 
years seems a good com-
promise between the need 
to give enough time to 
the postulated transforma-
tions and the uncertainties 
brought about by the length-
ening of the time-span.”

In his paper The Next 40 
Years: Transition Strategies 

to the Virtuous Green Path: 
North/South/East/Global, 
Sachs accurately describes 
not only the intended time-
span to bring about a global 
society, but also what steps 
should be taken to ensure 
“population stabilization”:

“In order to stabilize the 
populations of the South by 
means other than wars or ep-
idemics, mere campaigning 
for birth control and distrib-
uting of contraceptives has 
proved fairly inefficient.”

In the first part of the 
(in retrospect) bizarrely ac-
curate description of cur-
rent events as they unfold, 
Sachs points out redis-
tribution of wealth is the 
only viable path towards 
population stabilization 
and- as he calls it- a “virtu-
ous green world”. Sachs:

“The way out from the 
double bind of poverty and 
environmental disruption 
calls for a fairly long period 
of more economic growth to 
sustain the transition strate-
gies towards the virtuous 
green path of what has 
been called in Stockholm 
ecodevelopement and has 
since changed its name in 
Anglo-Saxon countries to 
sustainable development.”

“(…) a fair degree of 
agreement seems to exist, 
therefore, about the ideal 
development path to be 
followed so long as we do 
not manage to stabilize the 
world population and, at the 
same time, sharply reduce 
the inequalities prevailing 
today.”, the professor states.

“The bolder the steps 
taken in the near future”, 
Sachs asserts, “the shorter 
will be the time span that 
separates us from a steady 
state. Radical solutions must 
address to the roots of the 
problem and not to its symp-
toms. Theoretically, the tran-
sition could be made shorter 
by measures of redistribu-
tion of assets and income.”

of brain temperature could 
allow all normal human 
brains to be affected by a 
sub-harmonic whose fre-
quency range at about 10 Hz 
would only vary by 0.1 Hz.”

Dr Persinger concludes 
the article by writing:

“Within the last two 
decades a potential has 
emerged which was improb-
able, but which is now fea-
sible. This potential is the 
technical capability to influ-
ence directly the major por-
tion of the approximately 6.5 
billion brains of the human 
species, without mediation 
through classical sensory 
modalities, by generating 
neural information within 
a physical medium with-
in which all members of 
the species are immersed.

“The historical emer-
gence of such possibili-
ties, which have ranged 
from gunpowder to atom-
ic fission, have resulted 
in major changes in the 
s o c i a l  e v o l u t i o n  t h a t 
occur red  inord ina te ly 
quickly after the imple-
mentation. Reduction of 
the risk of the inappropri-
ate application of these 
technologies requires the 
continued and open dis-
cussion of their realistic 
feasibility and implica-
tions within the scientif-
ic and public domain.”

How can one  have 
an “open discussion” on 
the subject  when gov-
ernment circles continu-
ally deny the existence 
o f  s u c h  t e c h n o l o g y ?

tal española ve otro día de 
protestas contra los recortes 
sociales y laborales aplica-
dos por el gobierno conser-
vador de Mariano Rajoy.

El martes en la ma-
ñana la sede de la Cámara 
de Diputados fue protegida 
por más de mil policías, de-
bido al llamado de varias 
organizaciones populares 
para llevar a cabo una de-
mostración de “desobedi-
encia civil no violenta”.

Bajo el eslogan Ro-
deen al Congreso, los or-
ganizadores instaron a los 
ciudadanos a rodear el ter-
reno de la cámara baja con 
tres marchas simultáneas 
que convergerán en las pla-
zas públicas de Puerta del 
Sol, Neptuno y Cibeles.

Empresas de Costa 
Rica salen desventajadas 
con el TLC con Colombia

Los industriales de 
Costa Rica anunciaron que 
la forma de un Tratado de 
Libre Comercio con Colom-
bia puede causar despidos 
y bancarrotas en pequeñas 
y medianas empresas en 
el país centroamericano.

Los industriales advirti-

ible en otras adaptaciones.
“Es un personaje muy 

llamativo, cuyo drama co-
mienza cuando su esposa 
muere al dar a luz a su hija 
en el mismo día en que es 
corneado por un toro”, dijo.

Pero el dolor y la dis-
capacidad física lo puso en 
una silla de ruedas desde 
donde observa con ternura 
pero estoicamente, los cam-
bios en su hija, víctima de 
manipulaciones por una 
madrastra con los rasgos 
de Maribel Verdú, con 

quien trabajó en “La Zona”.
Hijo de padres espa-

ñoles y nacido en Madrid, 
Giménez Cacho atribuye su 
pasión por los toros a “una 
nostalgia por ser español, 
siendo hijo de emigrantes”, 
por lo que las películas han 
sido una gran compensación, 
ya que “Blancanieves” mar-
ca otro hito en su carrera en 
el cine español, habiendo 
trabajado previamente con 
Pedro Almodóvar, Vicente 
Aranda, Agustí  Villar-
onga y Joaquín Oristrell.

hacer eso. Sin embargo, di-
jeron que no, que no iba a 
aprender eso”, dijo a Efe 
el ganador de cuatro pre-
mios Ariel,  el máximo 
galardón del cine mexicano.

En esta atípica versión 
del cuento de hadas de 
Blancanieves, estando en 
silencio y en blanco y negro 
de las corridas de toros, en 
español y corridas de toro, 
Giménez Cacho lleva un 
“traje de luces” para interp-
retar al padre de la heroína 
de los hermanos Grimm, 
un personaje casi invis-

Ver BREVES LATINOS página 7

El Reportero 
necesita represent-
antes de ventas de 
publicidad con ex-

periencia en ventas. 
Por favor llamar al 
415-410-648-3711
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EE.UU. para la subversión 
y el planificado golpe de 
Estado del gobierno de Ni-
caragua. El manual instruye 
a las “guerrillas” de la CIA 
participar en diferentes or-
ganizaciones de “frente fal-
so” diseñadas para ganarse 
el respeto, la confianza, y la 
influencia del enemigo. Una 
vez que se logra completa 
confianza por medio de las 
actividades del “frente fal-
so”, luego de la destrucción 
del enemigo por medio de 
tácticas de desinformación 
y mala dirección puede más 
fácilmente ser ejecutada.

Yo diría que no hay me-
jor “frente falso” para infil-
trarse en Estados Unidos que 
los defensores de la Salud 
Natural, ya que son por lo 

EDITORIAL de la página 2 general más sanos, mejor 
informados y más dedica-
dos a la preservación de 
las libertades individuales 
y a luchar contra la tiranía 
que otros estadounidenses. 
Por lo tanto, no podía haber 
mejor “frente falso” que es-
tablecer, y claramente no 
hay lobo más potencial-
mente vicioso con piel de 
cordero que el hombre que 
sabe más sobre el sonido 
del despliegue secreto del 
Sonido del Silencio que 
cualquier otro humano...

Existe amplia eviden-
cia de que ciertos elitistas 
en Estados Unidos e Israel 
planean extender definitiva-
mente la capacidad de esta 
tecnología para abarcar a to-
das las personas en todos los 
continentes. La clave para 
ello es el proyecto HAARP 

HEALTH from page 1

en frecuencias VHF ELF y 
de hecho puede ser trans-
mitida fuera de la ionosfera 
de la Tierra a diversas torres 
GWEN en todo el mundo.

Por supuesto, el gobier-
no de EE.UU. niega oficial-
mente de todo esto, diciendo 
a las cabezas parlantes de 
los medios de comunicación 
controlados que las torres 
GWEN son meramente tor-
res privadas de telefonía ce-
lular con ningún programa 
oculto, por lo que cualquiera 
que piense lo contrario es un 
lunático de la conspiración.

La evidencia de lo con-
trario, sin embargo, es clara 
e inequívoca. El Dr. Michael 
Persinger es un profesor 
de psicología y neurocien-
cia en la Universidad Lau-
rentian, Ontario, Canadá. 
Con respecto a este tema, 

el Dr. Persinger escribe:
“La estimulación del 

lóbulo temporal puede 
evocar la sensación de una 
presencia, desorientación, 
e irregularidades en la per-
cepción. Puede activar las 
imágenes almacenadas en 
la memoria del sujeto, in-
cluyendo pesadillas y mon-
struos que normalmente son 
suprimidas. La neurociencia 
contemporánea sugiere la 
existencia de algoritmos 
fundamentales por la que 
toda transducción sensorial 
se traduce en un intrínseco 
código cerebral específico. 
La estimulación directa de 
estos códigos dentro de las 
capas corticales humanos 
temporales o límbicas por 
patrones electromagnéticos 
aplicados pueden requerir 
niveles de energía que están 

president for public policy 
for Monsanto. Taylor had 
been instrumental in get-
ting approval for Monsan-
to’s genetically engineered 
bovine growth hormone.

As commissioner of 
the USDA, Iowa governor, 
Tom Vilsack. Vilsack had 
set up a national group, 
the Governors’ Biotech-
nology Partnership, and 
had been given a Gover-
nor of the Year Award by 
the Biotechnology Industry 
Organization, whose mem-
bers include Monsanto.

As the new Agricul-
ture Trade Representative, 
who would push GMOs for 
export, Islam Siddiqui, a 
former Monsanto lobbyist.

As the new counsel 
for the USDA, Ramona 
Romero, who had been 
corporate counsel for an-
other biotech giant, DuPont.

As the new head of the 
USAID, Rajiv Shah, who 
had preciously worked in 
key positions for the Bill 
and Melinda Gates Foun-
dation, a major funder of 
GMO agriculture research.

We should also remem-
ber that Obama’s secre-
tary of state, Hillary Clin-
ton, once worked for the 

2834 Diamond St., SF 

415-469 8757
2731 Mission St., SF 

415-643-7001

Seafood and Vegetarian Burritos

Taqueria La Corneta
Lo mejor en comida Mexicana

1147 San Carlos Ave
San Carlos, CA 94070

 1123 Burlingame Ave
Burlingame, CA 94010

(650) 340-1300

(650) 551-1400

SF now opens until 3 a.m. on Fridays and Saturdays

lating the Earth, causing 
global warming, and strain-
ing resources regardless of 
a lack of valid proof to sub-
stantiate such a claim — to 
repeatedly force feed people 
the idea that living in a hole 
in the wall is the best thing 

SHOEBOX from page 3

Beyond that, Obama 
was promising a new era 
of transparency in govern-
ment. He was adamant in 
promising that, if elected, 
his administration wouldn’t 
do business in “the old 
way.” He would be “re-
sponsive to people’s needs.”

Then came the reality.
After  the  e lect ion, 

and during Obama’s term 
as president, people who 
had been working to label 
GMO food and warn the 
public of its huge dangers 
were shocked to the core. 
They saw Obama had been 
pulling a bait and switch.

The new president filled 
key posts with Monsanto 
people, in federal agen-
cies that wield tremen-
dous force in food issues, 
the USDA and the FDA:

At the USDA, as the 
director of the National 
Institute of Food and Ag-
riculture, Roger Beachy, 
former director of the 
Monsanto Danforth Center.

As deputy commis-
sioner of the FDA, the 
new food-safety-issues 
czar, the infamous Mi-
chael Taylor, former vice-

dentro de la gama tanto de 
la actividad geomagnética 
como de las redes contem-
poráneas de comunicación. 
Un proceso que está acop-
lado a la banda estrecha de 
la temperatura del cerebro 
podría permitir que todos 
los cerebros humanos nor-
males sean afectados por 
una sub-armónica cuya fre-
cuencia oscila en aproxi-
madamente 10 Hz y podría 
solamente variar en 0,1 Hz”.

El Dr Persinger con-
cluye el artículo escribiendo:

“En las últimas dos 
décadas ha surgido un po-
tencial que era improbable, 
pero que ahora es factible. 
Este potencial es la capa-
cidad técnica para influir 
directamente en la mayor 
parte de los cerca de 6,5 mil 
millones de cerebros de la 
especie humana, sin la me-
diación a través de clásicos 
modalidades sensoriales, 

mediante la generación de 
información neural dentro 
de un medio físico en el 
que todos los miembros de 
la especie están inmersos.

“ L a  e m e r g e n c i a 
histórica de tales posibili-
dades, que han ido desde la 
pólvora a la fisión atómica, 
han dado lugar a cambios 
importantes en la evolu-
ción social que se produje-
ron excesivamente rápido 
después de la implemen-
tación. La reducción del 
riesgo de la aplicación 
inadecuada de estas tec-
nologías requiere la con-
tinuación del debate abi-
erto y de su viabilidad real 
y las implicaciones en el 
ámbito científico y público”.

¿Cómo se puede tener 
un “debate abierto” sobre 
el tema cuando los círcu-
los gubernamentales con-
tinuamente niegan la ex-
istencia de tal tecnología?

CENCIA único de uno de 
los centros culturales más 
importantes de la nación.

Esta será una experien-
cia inolvidable, un evento 
distinto con más giros ex-
traños y sorpresas que una 
montaña rusa, mientras 
deconstruimos lo estándar 
y reconstruimos lo famil-
iar. ¡El 100 por ciento de 
lo recaudado se destina al 
Centro Cultural Eastside!

El  Centro Cul tural 
Eastside realiza una labor 
esencial en las artes y la 
justicia social en el barrio 
San Antonio / Fruitvale de 
Oakland. Por favor ven-
ga y preste su muy apre-
ciado y necesario apoyo. 

OUTSIDE at EAST-
SIDE, contará con el el 
Sexteto John Santos con 
los invitados especiales 
Faye Carol, Pabón Rico, y 
Kellye Gray en vivo y en 
un concierto poco ortodoxo 
en el Centro Cultural East-
side, 2277 International 
Blvd.. Oakland. (510) 533-
6629. Sábado 6 de octu-
bre de 2012 a las 20:00. 

Donación de $ 15 mínimo.

N o c h e  d e  C a r r e -
r a s  e n  e l  Z o o l ó g i c o

¡Adolescentes! ¿Están 
pensando en una futura 
carrera en el zoológico? 
¿Te preguntas qué tipos 
de carreras en el zoológico 
podrían estar disponibles 
para ti ,  o incluso, qué 
HACE la gente cuando 
trabaja en el zoológico?

¡Noche de Carreras en 
el Zoológico es el evento 
para ti! Vamos a discutir 
los tipos de trabajos que se 
pueden tener en los parques 
zoológicos, cómo conseguir 
un trabajo en un zoológi-
co, y lo que puedes hacer 
AHORA, como estudiante 
de secundaria, para empe-
zar. Cuota del Programa: 
$ 15,00 por adolescente, 
$ 7.00 por adulto. Viernes 
12 de octubre de 2012, 
de 5:30 p.m. a 9:30 p.m.

Para más información 
contacta a: Melinda en el 
510-632-9525, ext 201 
o Melinda@oaklandzoo.
org. El Zoológico de Oak-
land está ubicado en 9777 
Golf Links Road, Oakland.

CALENDARIO de la página 4

Rose law firm. That firm 
was counsel to Monsanto.

O b a m a  n o m i n a t e d 
Elena Kagan to the US 
Supreme Court. Kagan, as 
federal solicitor general, 
had previously argued for 
Monsanto in the Monsanto 
v. Geertson seed case be-
fore the Supreme Court.

The deck was stacked. 
Obama hadn’t simply made 
honest mistakes. Obama 
hadn’t just failed to exercise 
proper oversight in select-
ing appointees. He wasn’t 
just experiencing a failure 
of short-term memory. He 
was staking out territory on 
behalf of Monsanto and oth-
er GMO corporate giants.

And now let us look at 
what key Obama appoin-
tees have wrought for their 
true bosses. Let’s see what 
GMO crops have walked 
through the open door of 
the Obama presidency.

Monsanto GMO alfalfa.
M o n s a n t o 

G M O  s u g a r  b e e t s .
M o n s a n t o 

G M O  B t  s o y b e a n .
Coming soon: Mon-

santo’s GMO sweet corn.
S y n g e n t a  G M O 

c o r n  f o r  e t h a n o l .
S y n g e n t a  G M O 

s t a c k e d  c o r n .
Pioneer GMO soybean.
S y n g e n -

t a  G M O  B t  c o t t o n .
Bayer GMO cotton.
AT r y n ,  a n  a n t i -

clotting agent from the 
milk of transgenic goats.

A GMO papaya strain.
And perhaps, soon, 

genetically engineered 
s a l m o n  a n d  a p p l e s .

This is  an extraor-
dinary parade. It, in fact, 
makes  Barack  Obama 
the most GMO-dedicated 
poli t ician in America.

You don’t attain that 
position through errors or 
oversights. Obama was, 
all along, a stealth op-
erative on behalf of Mon-
santo, biotech, GMOs, 
and corporate control of 
the future of agriculture.

From this perspective, 
Michelle Obama’s cam-
paign for home gardens 
and clean nutritious food 
suddenly looks like a diver-
sion, a cover story floated to 
obscure what her husband 
has actually been doing.

Nor does it seem co-
incidental that two of the 
Obama’s biggest support-
ers, Bill Gates and George 
Soros, purchased 900,000 
and 500,000 shares of Mon-
santo, respectively, in 2010.

Because this is an elec-
tion season, people will say, 
“But what about Romney? 
Is he any better?” I see no 
indication that he is. The 
point, however, is that we 
are talking about a sitting 
president here, a president 
who presented himself, and 
was believed by many to 
be, an extraordinary depar-
ture from politics as usual.

Not only was that a 
wrong assessment, Obama 
was lying all along. He 
was, and he still is, Mon-
santo’s man in Washington.

To those people who 
fight for GMO labeling, 
and against the decimation 
of the food supply and the 
destruction of human health, 
but still believe Obama is 
a beacon in bleak times:

W a k e  u p . 

they can do for the environ-
ment. One brazen planner at 
a recent Hutto, Texas sus-
tainable development meet-
ing told the townspeople, 
“This is your vision for your 
community,” even though 
the plans had been put in 
motion by unelected local 
boards years before they 

were even made public. 
As with the new rules 

imposed by Mayor Bloom-
berg in New York City 
which would cut salt in 
restaurant food and ban the 
purchase of sugary drinks 
over 16 ounces, all of these 
new policies and regula-
tions are about one thing: 
control. Herding people 
into smaller and smaller 
housing in tighter and 
tighter areas allows them 
to be more easily controlled 
while the system ratchets 
up its plan for domination. 

So, is you and your fam-
ily and neighbors living in 
a 220-square-foot space in 
a densely populated urban 
area with limited freedom 
under the tight grip of gov-
ernment control “your vi-
sion for your community”?

El mejor lugar para bailar y conocer a las chicas 
más lindas es el Tropi Gala Night Club, 
en el 358 Ocean Avenue, San Francisco.
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do, ¿alguien realmente está 
de acuerdo con este esque-
ma? En un reciente informe 
de gente en la calle para 
Infowars Nightly News, le 
pregunté a la gente si vi-
viría en estas unidades estilo 
cárcel si esto beneficiara a 
la Tierra. Como se puede 
ver a continuación, muchos 
dijeron que lo harían:

Aunque tales espacios 
ridículamente pequeños 
están siendo publicitados 
como más baratos, una vivi-
enda más abundante que 
ayudará a proteger el me-
dio ambiente, la intención 
detrás de estos movimientos 
es clara. Utilizando adje-
tivos como “micro” para 
vender espacios de vivienda 
diminutos como lindos y de 
moda no cambia el hecho 
de que el crecimiento de 
la concentración y la den-
sidad en las zonas urbanas 
es uno de los principales 
objetivos de la Agenda 
21 de la toma de control.

Muchos han señalado 
el hecho de que estos de-
sarrollos iniciales no son 
nada del otro mundo porque 
las personas que residen en 
grandes áreas metropoli-
tanas como Nueva York y 
San Francisco ya viven en 
lugares más pequeños en 
promedio. Sin embargo, lo 
cierto es que la práctica de 
la construcción de vivien-
das células tamaño cárcel 
en la Agenda 21 nunca tuvo 
la intención de detenerse 
en las grandes ciudades - 
esto es sólo el principio.

El plan final es una 
toma de posesión por go-
teo donde el “crecimiento 
inteligente” se concentra 
en todas las ciudades del 
país. Como ampliamente 
informados por Infowars.
com, el Departamento de 
Vivienda y Desarrollo Ur-
bano (HUD) de EE.UU.en 
alianza con el Departamento 
de Transporte (DOT) y la 
Agencia de Protección Am-
biental (EPA) están ador-
nando las ciudades en todo 

CAJA DE ZAPATOS de la 
página 1

Vendo terreno en Ticomo: Del 
Hotel Ticomo 3 kilómetros, al 
Sur en Managua. Perfecto para 
construir condominios o un 
hotel.
Tamaño: 3,525.027m2  
equivalente a  5,000.038 varas 
cuadradas. Costo  $19,500,000. 
Negociable.
Desde una cima, con vista 
a Managua a tus pies, clima 
totalmente fresco, muro frontal, 
agua potable, luz eléctrica. Muy 
cerca de Managua.
Ubicado del Hotel Ticomo 3 k. al 
sur. Carretera Sur.
Todos los documentos en regla: 
Escritura, Historia Registral 
desde 1970.
Impuestos al día con Alcaldía 
de Managua, Libertad de 
Gravamen. Sin intermediario. 
Llámeme al tel: 
011-505-866-77-802. email: 
margine@hotmail.com 
nc/12.2.09

hacen pruebas beta de los 
pequeñitos apartamentos, 
y ayer el diario Los Ange-
les Times informó que la 
Junta de Supervisores de 
San Francisco está conside-
rando revisiones oficiales al 
código de edificación de la 
ciudad para permitir meno-
res espacios de vivienda.

Si se aprueba, los nue-
vos barrios - calificados 
como “accesibles por dis-
eño” – bajarían los requi-
sitos mínimos del código 
de vivienda a tan sólo 220 
pies cuadrados de 290, sólo 
150 de los cuales se podrían 
considerar espacio real de 
vida (a menos que cuente 
dormir en un armario). Para 
dar una perspectiva sobre 
lo pequeño que es en re-
alidad 220 pies cuadrados, 
el interior de un autobús 
de escuela promedio es de 
aproximadamente 250 pies 
cuadrados. El apartamento 
completo de una persona 
sería lo suficientemente 
pequeño como para caber 
dentro del autobús - cuarto 
de baño, cocina y armario 
incluido. Esta visión de 
un estilo de vida austero 
apenas podría acomodar 
a una persona, y mucho 
menos a alguien con su 
cónyuge, hijos o mascotas.

Si bien este tipo de 
viviendas se ha diseñado 
para disuadir a la gente de 
tener un auto en vez de una 
bicicleta y utilizar el trans-
porte público, los opositores 
tienen razón al señalar que 
esa medida podría elevar la 
densidad de la población 
y colapsar los espacios 
comunitarios y los siste-
mas de transporte público.

La pregunta sigue sien-

EE.UU. con subvenciones 
para promover el desarrollo 
sostenible. La gente dice 
que es en el mejor interés de 
su comunidad para enfocar 
los recursos de una ciudad 
en “crecimiento concentra-
do y equilibrado” amigable 
con la naturaleza. Esto 
a pesar del hecho de que 
algunos de estos pueblos, 
como Elgin, Texas, tiene 
menos de 9.000 residentes.

El objetivo final de 
Agenda 21 es poner fin 
a la soberanía nacional y 
los derechos de propiedad 
privada, la reestructuración 
de la unidad familiar, y au-
mentar las limitaciones de 
movimiento individual y 
oportunidad. El plan fun-
ciona a nivel local y utiliza 
la manipulación técnica 
Delphi y la “culpa verde” 
- la idea de que los seres 
humanos están sobrepob-
lando la Tierra, causando 
el calentamiento global, y 
la tensión en los recursos, 
independientemente de la 
falta de una prueba válida 
para sustentar tal afirmación 
– para empujar forzosa y 
repetidamente en la gente la 
idea de que vivir en un agu-
jero en la pared es lo mejor 
que pueden hacer por el me-
dio ambiente. Un descarado 
planificador en una reciente 
reunión sobre desarrollo 
sostenible en Hutto, Texas, 
le dijo a la gente del pueblo: 
“Esta es su visión para su 
comunidad”, a pesar de que 
los planes habían sido pues-
tos en marcha por las juntas 
locales electos años antes 
de que se hicieran públicos.

Al igual que con las 
nuevas reglas impuestas por 
el alcalde Bloomberg en la ci-
udad de Nueva York, que re-
duciría la sal en la comida de 
restaurantes y la prohibición 
de la compra de bebidas azu-
caradas con más de 16 onzas, 
todas estas nuevas políticas y 
regulaciones son sobre una 
cosa: control. Pastorear a 
las personas a una vivienda 
más pequeña en zonas más y 
más estrechas que les permita 
ser más fáciles de controlar, 
mientras que el sistema inten-
sifica su plan de dominación.

Entonces, ¿es que usted 
y su familia y los vecinos 
que viven en un espacio 
de 220 metros cuadrados 
en una zona urbana densa-
mente poblada con liber-
tad limitada bajo el férreo 
control del gobierno “su 
visión para su comunidad”?

24 Hour

30 minutes 
response 

time

LOCKOUTS/REPAIRS
AUTO/HOMES

MISSION/POTRERO
SUNSET/RICHMOND

DOWNTOWN
SOUTH OF MARKET

MARINA/PACIFIC HTS

A & B Locksmith

415-602-4964
http://www.ablocksmithsf.com

650-991-2109 
1156 Hillside Blvd, Daly City 
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• timing belts 
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novation and management. 
It is simply a top-down, top-
heavy bureaucracy, much 
like Obamacare when it 
gets fully up and running.

What’s more, as care 
becomes more expensive 
and the resources to fund 
the system become more 

scarce, the NHS has re-
sorted to rationing care.

Oh, but wait. That’s 
Great Britain, right? That 
can’t happen here in the 
Uni ted  Sta tes .  Obam-
acare fixes all of that.

No, it doesn’t. A gov-
ernment-run healthcare 
system in the country of 
our founding fathers does 

not work either. And you 
should know, there are 
already advocates in the 
U.S. calling for rationing.

O n e  s u c h  a d v o -
c a t e  i s  P e t e r  S i n g e r, 
a  “ p r o m i n e n t  P r i n c -
eton University ethicist.”

Still  confident “the 
system” will take care of 
you into your old age?

COLUMN from page 2

¿NECESITA SU CASA UNA LIMPIEZA?
  La Chica que Limpia le dará un estima-
do justo, incluyendo un trabajo profesional 

y 
garantizado que le dejara su casa muy lim-
pia. No esperé más, llámele ahora mismo 

al teléfono 415-946-9443.
   Need to have your house clean by a pro-
fessional and for a just rate? Call now La 

Chica que Limpia at 415-946-9443.

ciedad de Alzheimer. “Es 
dolorosamente evidente que 
el sistema de salud está al 
borde de la crisis. Las per-
sonas con demencia van al 
hospital innecesariamente, 
permaneciendo por mucho 
t iempo y salen peor” .

G r a n  B r e t a -
ñ a  e s  e l  f u t u r o

¿ Q u é  t i e n e  q u e 
v e r  t o d o  e s t o  c o n 
EE.UU. y Obamacare?

El sistema de salud 
británico está completa-

mente financiado por el 
gobierno (contribuyen-
tes); hay muy poco espa-
cio para la innovación y 
manejo del sector privado. 
Es simplemente una buro-
cracia dura de arriba hacia 
abajo, en gran parte como 
Obamacare cuando esté 
completamente funcional.

Es más, mientras la 
salud se vuelve más cara y 
los recursos para financiar 
el sistema se vuelven más 
escasos, el NHS ha recur-
rido a racionar el cuidado.

Oh, pero esperen. Eso 
es Gran Bretaña, ¿cier-
to? Eso no puede ocurrir 

aquí en Estados Unidos. 
Obamacare lo arregla todo.

No, no lo hace. Un 
sistema de salud manejado 
por el gobierno en el país de 
nuestros padres fundadores 
tampoco funciona. Como 
usted debiera saber, a hay 
defensores en EE.UU. pi-
diendo un racionamiento.

Uno de tales defen-
sores es Peter Singer, un 
“prominente  especial-
ista en ética de la Uni-
versidad de Princeton”.

¿ S i g u e  p e n s a n d o 
que “el sistema” lo ll-
evará a su edad adulta?

COLUMNA de la página 2
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eron que las economías de 
ambos países son rivales, 
no complementarias y tal 
acuerdo puede dañar los 
sectores químicos, de plásti-
cos, textiles, cuero, calzado, 
electrónica, papel y carbón.

Agregó que la industria 
está buscando la exclu-
sión de la amplia mayoría 
de sus productos del acu-

cal disability put him in a 
wheelchair from where 
he observes, tenderly but 
stoically, the changes in 
his daughter, the victim 
of manipulations by a 
stepmother with the fea-

erdo, así como las indus-
trias textiles, de alimentos 
e imprenta en su totalidad.

Los colombianos pro-
ducen o importan materias 
primas de países cercanos, 
sus costos de producción son 
casi 30 por ciento menores 
y las empresas tienen may-
ores instalaciones de crédito 
y beneficios tributarios, de-
claró. Dijo que Colombia of-
rece energía y electricidad al 

sector productivo a un costo 
que es 31 por ciento más 
barato que el ofrecido por 
Costa Rica y también tiene 
una fuerza laboral más barata.

Los empresarios de 
Costa Rica y Colombia 
tienen las mismas venta-
jas, las que llevarían a un 
mayor desequilibrio com-
ercial entre exportaciones 
e importaciones, favoreci-
endo a Colombia, advirtió.

tures of Maribel Verdu, 
with whom he worked in 
“La Zona” (The Zone).

The son of Spanish par-
ents and born in Madrid, 
Gimenez Cacho attributes 
his passion for bulls to “a 
nostalgia for being Span-
ish, being the son of emi-

S o y a  d e  O G M 
d e  M o n s a n t o .

Próximamente: maíz 
dulce de OGM de Monsanto.

S y n g e n t a  O G M 
de maíz para el etanol.

M a í z  a p i l a -
d o  O G M  S y n g e n t a .

Soya OGM pionero.
S y n g e n t a  O G M 

B t  d e  a l g o d ó n .
Bayer OMG de algodón.
ATryn, un agente anti-

coagulación de la leche 
de cabras transgénicas.

Un OMG cepa papaya.
Y tal vez, pronto, el 

salmón y las manzanas 
genéticamente modificadas.

Es un desfile extraordi-
nario. Hace, de hecho, de 
Barack Obama el políti-
co más dedicado a los 
OGM en Estados Unidos.

Uno no alcanza esa 
posición a través de los er-
rores u omisiones. Obama 
fue, desde el principio, un 
agente de sigilo por parte 
de Monsanto, la biotec-
nología, los transgénicos y 
el control corporativo sobre 
el futuro de la agricultura.

Desde esta perspectiva, 
la campaña de Michelle 
Obama para huertos caseros 
y comida nutritiva limpia de 
repente se ve como una di-
versión, un artículo de por-
tada que reflota para oscu-
recer lo que su marido en 
realidad ha estado haciendo.

Tampoco parece casu-
al que dos de los mayores 
partidarios de Obama, Bill 
Gates y George Soros, com-
praran 900.000 y 500.000 
acciones de Monsanto, re-
spectivamente, en 2010.

Debido a que es una tem-

porada de elecciones, la gente 
dirá: “Pero ¿qué hay de Rom-
ney? ¿Es mejor?” No veo 
ninguna indicación de que lo 
sea. El punto, sin embargo, es 
que estamos hablando de un 
presidente en funciones aquí, 
un presidente que se pre-
sentó, y fue considerado por 
muchos como alguien más le-
jano a la política tradicional.

No sólo fue una evalu-
ación equivocada, Obama 
estuvo mintiendo todo 
el tiempo. Él era, y to-
davía es, el hombre de 
Monsanto en Washington.

Para aquellas personas 
que luchan por el etiquetado 
de los OGM, y en contra de 
la destrucción de la oferta de 
alimentos y la destrucción 
de la salud humana, pero to-
davía creen que Obama es 
un faro en tiempos sombríos:

D e s p i e r t e n . 

SALUD de la página 3

ARTS from page 4 grants,” for which movies 
have been a great compen-
sation since “Blancanieves” 
marks another milestone in 
a career of Spanish films, 
having worked previously 
with Pedro Almodovar, Vi-
cente Aranda, Agusti Villar-
onga and Joaquin Oristrell.

Para colocar 
un aviso 

publicitario en 
El Reportero 

para su 
empresa, 

llámenos al 
415-648-3711

Ayúdenos a construir una prensa latina libre anunciándose 
en El Reportero. Llámenos al  415-648-3711
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Deportes 
Sports

 

Oct. 6 	    
At Kiev, Ukraine, 

Zaurbek Baysangurov 
vs. Lukas Konecny, 12, 
for Baysangurov’s WBO 
junior middleweight title. 	
   At Bayamon, Puerto 
Rico, Moises Fuentes vs. 
Ivan Calderon, 12, for 
Fuentes’ WBO minimum-
weight title; Rafael Mar-
quez vs. Wilfredo Vazquez 
Jr., 12, for the vacant 
WBO International super 
bantamweight title. 

Oct. 13 	    
At Liverpool, England, 

David Price vs. Audley Har-
rison, 12, heavyweights. 	
   At Home Depot Center, 
Carson, Calif. (HBO), 
Nonito Donaire vs. Toshiaki 
Nishioka, 12, for Donaire’s 
WBO and IBF super ban-
tamweight titles; Brandon 
Rios vs. Mike Alvarado, 10, 
junior welterweights. 

Oct. 20 	    
At Barclays Center, 

New York (SHO), Danny 
Garcia vs. Erik Morales, 12, 

Garcia’s WBC-WBA ju-
nior welterweight titles; 
Paulie Malignaggi vs. 
Pablo Cesar Cano, 12, 
for Malignaggi’s WBA 
welterweight title. 

Oct. 27 	    
At Tokyo, Takahiro 

Ao vs. Gamaliel Diaz, 
12, for Ao’s WBC super 
featherweight title. 	
   At Moscow, Denis 
Lebedev, vs. Guillermo 
Jones vs. 12, for Leb-
edev’s WBA World 
cruiserweight title. 

Boxeo – Boxing
El Deporte de los Caballeros

The Sport of Gentlemen

Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 474 Valencia St. Suite 135
 (entre las calles 15 y 16)
 San Francisco, CA
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

* Mission Council has been providing      
   substance abuse / alcohol treatment to 
   the Latino community for over 30 years
Services provided:
*  Spanish Speaking bilingual professional staff 
*  Confidential services 
*  We offer family, individual, and group   
   treatment 
*  Assessments and evaluations for dual   
   diagnosed clients.

 No one is turn away for lack of funds

Concilio de la Misión ha ofrecido el 
servicio de consejería en Abuso de 
Drogas y Tratamiento de Alcohol a la 
comunidad latina por más de 30 años
Ofrecemos los siguientes servicios:
* Personal profesional que habla             
   Español
* Servicios confidenciales
* Terapias a familia, individuales 
    y de grupos
* Evaluaciones sobre alcohol 
   y drogas
* Para clientes con más de un 
   diagnóstico: Abuso de drogas, 
   problemas de salud mental, SIDA, 
   o alguna otra condición médica.

No rechazamos a nadie por falta de 
fondos

Mission Council recibe sus fondos de 
Department of Public Health,  
Community Behavioral Health 

Services
*

Mission Council is funded by the
  Department of Public Health, 

Community Behavioral Health Services

Ofendedor DUI Habitual
DUI for Multiple Offender

Open 6 days a week

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-920-0721

cia “Population Matters”. 
Pero esto fue toda una 
declaración sorprendente 
... repito, “subyacería a 
todos los demás móviles 
actuales para el cambio 
global”, dijo Potocnik.

El resto del discurso de 
Potočnik estaba relacionado 
con el tema en cuestión, es 
decir, el futuro de los plásti-
cos y qué hacer acerca de 
todos esos consumidores, 
especialmente en el oeste.

“Me temo que no se 
puede gobernar el mundo 
del siglo 21, sin tener en 
cuenta el panorama a largo 
plazo y sus consecuencias. 
Sería simplemente autode-
structivo. Necesitamos 
industria e inversores a 
bordo. En lugar de luchar 
contra el poder del capital, 
o tratando de legislar sus 
desventajas ambientales, 
tenemos que aprovechar las 
fuerzas del mercado para 
transformar las economías 
en un camino que sea sos-
tenible económica, finan-

ciera, social y ambiental-
mente. Necesitamos una 
economía verde ... también 
en la industria del plástico”.

El comisionado también 
enfatizó en que para él “es 
la nueva política industrial. 
Debemos reconocer que 
nuestra competitividad en el 
futuro dependerá cada vez 
más - tal vez abrumadora-
mente - de nuestra capacidad 
de hacer más con menos”.

Más con menos. La 
Agenda 21 en resumen. Más 
impuestos sobre el carbono, 
menos libertad. O bien: más 
recursos, menos gente. Es 
importante notar el caráct-
er pre-planificado de esta 
agenda de desarrollo, y el 
aspecto de la población que 
domina la agenda. Un docu-
mento de política de 1991 
elaborado por la Conferen-
cia de las Naciones Unidas 
sobre el Medio Ambiente 
y el Desarrollo (UNCED) 
esboza una estrategia para la 
transferencia de la riqueza 
en nombre del medio am-
biente que se aplicará en el 
transcurso de 35 a 40 años. 

Como resultado, es un docu-
mento visionario que de-
scribe fase por fase el cami-
no hacia la dictadura mun-
dial de la Agenda 21. Como 
dice el autor Ignacy Sachs 
en el documento de política:

“Para que tengan sen-
tido, las estrategias deben 
cubrir el período de tiempo 
de varias décadas. Treinta 
y cinco a cuarenta años 
parece un buen compro-
miso entre la necesidad de 
dar tiempo suficiente a las 
transformaciones postula-
das y las incertidumbres 
provocadas por la prolon-
gación del lapso de tiempo”.

En su documento, The 
Next 40 Years: Transition 
Strategies to the Virtuous 
Green Path: North/South/
East/Global, Sachs describe 
certeramente no solamente 
el lapso de tiempo buscado 
para hacer surgir una so-
ciedad global, sino también 
qué etapas debieran seguirse 
para asegurar una “estabi-
lización de la población”:

“Con el fin de estabilizar 
las poblaciones del Sur por 
otros medios que las guerras 
o epidemias, meras campa-
ñas de control de la natali-
dad y distribución de anti-
conceptivos ha demostrado 
ser bastante ineficientes”.

En la primera parte 
de la descripción (en ret-
rospectiva) extrañamente 
precisa de los acontec-
imientos actuales a medida 
que se desarrollan, Sachs 
señala la redistribución de 
la riqueza como el único 
camino viable hacia la es-
tabilización de la población 
y, como él lo llama, un “vir-
tuoso mundo verde”. Sachs:

“La salida del callejón 
sin salida de la pobreza 
y la alteración del medio 
ambiente exige un período 
bastante largo de más cre-
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cimiento económico para 
sostener las estrategias de 
transición hacia el camino 
verde virtuoso de lo que se 
ha llamado en Estocolmo 
ecodesarrollo y desde en-
tonces ha cambiado su nom-
bre en países anglosajones 
a desarrollo sostenible”.

“(...) Un buen grado 

de acuerdo que parece ex-
istir, por lo tanto, sobre el 
camino de desarrollo ideal 
a seguir, siempre y cuando 
no se logre estabilizar la po-
blación mundial y, al mismo 
tiempo, reducir drástica-
mente las desigualdades 
que prevalecen en la actu-
alidad”, declara el profesor.

“Mientras más audaz 
sean las medidas adopta-
das en el futuro cercano”, 
afirma Sachs, “más corto 
sea el lapso de tiempo que 
nos separa de un estado 
estacionario. Soluciones 
radicales deben dirigirse 
a las raíces del problema 
y no a sus síntomas. En 
teoría, la transición podría 
ser más corta a través de 
medidas de redistribución 
de activos e ingresos”. 

¡Prepara tu bici ¡Ya llegó el verano! 

Get your bike ready - Summer is here!

Servicio completo

¿NECESITA SU CASA UNA LIMPIEZA?
  La Chica que Limpia le dará un estimado 
justo, incluyendo un trabajo profesional y 

garantizado que le dejara su casa muy limpia. 
No esperé más, llámele ahora mismo al teléfono 

415-946-9443.
   Need to have your house clean by a profes-

sional and for a just rate? Call now La Chica que 
Limpia at 415-946-9443.

Para colocar un 
aviso publicitario 

en 
El Reportero 

para su empresa, 
llámenos al 

415-648-3711

el 8 de septiembre 2012, pero llame 
para más información


